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ИЗЈАВA О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА
ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Овлашћени предлагач прописа: Влада
    Обрађивач: Министарство просвете, науке и технолошког развоја
2. Назив прописа
Предлог закона о изменама и допунама Закона о средњем образовању и васпитању

(Draft Law on Amendments to the Law on Secondary Education and Upbringing)
3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум):
а) Одредба Споразума која се односи на нормативну садржину прописа, Споразум, наслов VIII Политике сарадње, члан 102. Образовање и стручно оспособљавање 
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума, Општи рок утврђен је чланом 72. Споразума.
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума, Потпуно.
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума,
            /
д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније.
Овај пропис предвиђен је у поглављу 3.26.1  Националног програма за  усвајање правних тековина Европске уније. 
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније:
а) Навођење одредби примарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима,
Уговор о функционисању ЕУ, Наслов XII Образовање, Стручно оспособљавање, омладина и спорт – потпуно усклађен у делу који се односи на систем образовања и васпитања. 
б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима,
	31997Y1004(04)
	Закључци Савета од 22. септембра 1997. године о саопштењу које се односи на Белу књигу „Настава и учење ка друштву учења“         Council Conclusions of 22 September 1997 on the communication concerning the White Paper 'Teaching and learning towards the learning society'
	Потпуно усклађен

	32001H0166
	Препорука Европског парламента и Савета од 12. фебруара 2001. године о сарадњи у Европи о оцени квалитета образовања у школама  Recommendation of the European Parliament and of the Council of 12 February 2001 on European cooperation in quality evaluation in school education
	Потпуно усклађен

	32001X0720(01)
	Закључци Савета од 13. јула 1997. године о праћењу извештаја о конкретним циљевима система образовања и оспособљавања за будућност

 Council Conclusions of 13 July 2001 on the follow-up of the report on concrete future objectives of education and training systems

	Делимично усклађен

	32002G0223(01)
	Резолуција Савета од 14. фебруара 2002. године о промоцији језичких различитости и учењу језика у оквиру остваривања циљева Европске године језика 2001                                                                                    Council Resolution of 14 February 2002 on the promotion of linguistic diversity and language learning in the framework of the implementation of the objectives of the European Year of Languages 2001

	Потпуно усклађен

	32002G0709(01)
	Резолуција Савета од 27. јуна 2002. године о целоживотном учењу Council Resolution of 27 June 2002 on lifelong learning
	Потпуно усклађен

	41976X0219
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 9. фебруара 1976. године о укључивљњу акционог програма у област образовања                                                                                              Resolution of the Council and of the Ministers of Education, meeting within the Council, of 9 February 1976 comprising an action programme in the field of education
	Делимично усклађен

	41983X0924
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 19. септембра 1983. године, о мерама за увођење нових информационих технологија у образовање                                                                   Resolution of the Council and the Ministers for Education, meeting within the Council, of 19 September 1983 on measures relating to the introduction of new information technology in education
	Потпуно усклађен

	41985X0507
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 03. јуна 1985. године, која садржи акциони програм који се односи на једнаке могућности за дечаке и девојчице у образовању

Resolution of the Council and of the Ministers for Education, meeting within the Council, of 3 June 1985 containing an action programme on equal opportunities for girls and boys in education
	Потпуно усклађен

	41986X0723(06)
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 09. јуна 1986. године, о васпитању за заштиту потрошача у основним и средњим школама                                                                                      Resolution of the Council and the Ministers for Education, meeting within the Council, of 9 June 1986, on consumer education in primary and secondary schools
	Потпуно усклађен

	41988X0706(01)
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 24. маја 1988. године, о европској димензији образовања            Resolution of the Council and the Ministers of Education meeting within the Council on the European dimension in education of 24 May 1988
	Потпуно усклађен

	41988X0706(02)
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 24. маја 1988. године, о еколошком васпитању                                Resolution of the Council and the Ministers of Education meeting within the Council on Environmental education of 24 May 1988
	Потпуно усклађен

	41989X0105
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 23. новембра 1988 године, о здравственом васпитању у школама         Resolution of the Council and of the Ministers of Education meeting within the Council of 23 November 1988 concerning health education in schools
	Потпуно усклађен

	41989X0621
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 22. маја 1989. године, о обезбеђивању школовања за децу путујућих радника                                                                                              Resolution of the Council and the Ministers of Education meeting within the Council of 22 May 1989 on school provision for children of occupational travellers
	Делимично усклађен

	41989X0621(01)
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 22. маја 1989. године, о обезбеђивању школовања за ромску децу и децу путнике                                                                                     Resolution of the Council and the Ministers of Education meeting within the Council of 22 May 1989 on school provision for gypsy and traveller children
	Потпуно усклађен

	41990X0206
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 14. децембра 1989. године, о мерама за борбу против неуспеха у школи Resolution of the Council and the ministers of Education meeting within the Council of 14 December 1989 on measures to combat failure at school
	Потпуно усклађен

	41990X0703(01)
	Резолуција Савета и министара просвете, у оквиру састанка Савета од 31. маја 1990. године, који се односи на интеграцију деце и омладине са  сметњама  у редован систем образовања                                       Resolution of the Council and the Ministers for Education meeting within the Council of 31 May 1990 concerning integration of children and young people with disabilities into ordinary systems of education
	Потпуно усклађен

	41995X1123
	Резолуција Савета и представника влада држава чланица, у оквиру састанка Савета од 23. октобра 1995. године о одговору образовних система на проблеме расизма и ксенофобије                                  Resolution of the Council and the representatives of Member States' Governments meeting within the Council of 23 October 1995 on the response of educational systems to the problems of racism and xenophobia

	Потпуно усклађен

	41998X0103
	Декларација Савета и представника влада држава чланица, у оквиру састанка Савета од 16. децембра 1997. године о поштовању различитости и борби против расизма и ксенофобије                     Declaration by the Council and the representatives of the Governments of the Member States, meeting within the Council of 16 December 1997 on respecting diversity and combating racism and xenophobia 
	Потпуно усклађен

	42005X1124(02)
	Закључци Савета и представника влада држава чланица, у оквиру састанка Савета, о улози развијања вештина и компетенција у постизању Лисабонских циљева                                                    Conclusions of the Council and of the Representatives of the Governments of the Member States, meeting within the Council, on the role of the development of skills and competences in taking forward the Lisbon goals
	Потпуно усклађен

	42008X0607(02)
	Закључци Савета и представника влада држава чланица, у оквиру састанка Савета од 22. маја 2008. године о унапређивању креативности и иновација кроз образовање и оспособљаваље                                Conclusions of the Council and of the Representatives of the Governments of the Member States, meeting within the Council of 22 May 2008 on promoting creativity and innovation through education and training
	Потпуно усклађен


в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађенoст са њима,

Уговор о функционисању ЕУ, Наслов XII Образовање, стручно оспособљавање, омладина и спорт – потпуно усклађен у делу који се односи на систем образовања и васпитања.

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност, 

Пропис је делимично усклађен са 32001X0720(01), 41976X0219  и 41989X0621, јер се Нацртом закона о изменама и допунама Закона о средњем образовању и васпитању не уређује целoкупна материја садржана у односним документима.

д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније.

Није утврђен.

5.  Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве).  
          
Усклађеност са директивом  и препорукама Европске комисије је потпуно постигнута у  Закону о основама система образовања и васпитања који је базичан закон.  У Закону о изменама и допунама закона о средњем образовању и васпитању није извшен пренос одредби којима се врши усклађивање.  

6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?



Неки извори су преведени.


7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније?
           

  Не.

8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености.
          

Не.
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